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  Local network
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  Mont-Saint-Hilaire

 Passerelle ou pont
Footbridge or bridge

 La Route verte
 Sentier Transcanadien

  Trans Canada Trail 

  Lake Champlain  
  Bikeways

 Great Lakes
  Waterfront Trail

 Navette fl uviale
  River shuttle

 Maison du tourisme
  de la Montérégie
  Montérégie Tourism Offi ce

 Lieu d’information
  touristique
  Tourist Information Centre

 Station de métro
  Metro station

  Hébergement
Bienvenue cyclistes!

 Camping
 Eau potable

  Drinking water

 Halte / Rest area

 Halte avec abri 
  Covered rest area

 Hébergement
  Accommodation

 Observation d’oiseaux
  Birdwatching

 Réparation 
  Repair

 Restaurant
 Stationnement / Parking

 Stationnement payant
  Paid parking

 Toilettes / Toilets

 Vélo de montagne
  Mountain bike

 Vélo à pneus
  surdimensionnés / Fatbike

 Vue panoramique
  Panoramic views

 Application mobile
  planifi cateur d’itinéraire
  bike route planner and cycling   
  navigation app
Repérez le positionnement des
pictogrammes sur chacune des cartes.
Pay attention to the pictograms on each map.
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NEAR BYÀ PROXIMITÉ

La Riveraine and Montée du Chemin de Chambly 
A short distance from Montréal, the Riveraine is easily accessible 
by bridge and ferry. Head east or west and ride this route along 
the St. Lawrence River. 

Toward Varennes, the Boucherville marina is the perfect place to 
take a break. Have something to eat or drink on Chez Guédille’s 
patio—right on the beach—with your feet in the warm sand. Soak 
in the charm of Vieux-Boucherville’s heritage homes, and near 
Varennes, stop in for a tasting at the Domaine du Fleuve winery. 

Towards Sainte-Catherine, the route passes by the Longueuil 
marina, a beautiful spot to gaze at Montréal’s skyline. On the 
way, the historical architecture of Vieux-La Prairie offers old-world 
charm, and RécréoParc brings you into the heart of nature. If you 
opt to take Montée du chemin de Chambly, the path leads to 
Saint-Hubert’s big Parc de la Cité.

A   Hôtel WelcomINNS Boucherville
Boucherville  (CITQ 507216)

B   Hôtel Holiday Inn Montréal-Longueuil
Longueuil  (CITQ 564104)

C   Hôtel Escad Quartier DIX30
Brossard  (CITQ 297223)

D     RécréoParc
Sainte-Catherine  (CITQ 627514)

Située à proximité de Montréal, la Riveraine est facilement 
accessible par les ponts et les navettes fl uviales. Peu 
importe la direction que vous prenez, vers l’est ou l’ouest, 
votre route sera agrémentée par les paysages qui bordent 
le fl euve Saint-Laurent. 
En direction de Varennes, songez à faire une pause à la 
marina de Boucherville. À même la plage aménagée 
se trouve le sympathique restaurant Chez Guédille, où 
vous pouvez prendre un verre et manger, les deux pieds 
dans le sable. Portez une attention particulière aux 
maisons patrimoniales qui donnent du cachet au Vieux-
Boucherville. À la hauteur de Varennes, vous croiserez 
le vignoble Domaine du Fleuve, un endroit idéal pour
une dégustation. 
Vers Sainte-Catherine, vous passerez par la marina de 
Longueuil, un bel endroit pour contempler la vue sur 
la métropole. Sur le chemin, le Vieux-La Prairie vous 
charmera par son caractère historique et, le RécréoParc, 
par son accès privilégié à la nature. Si vous prenez la 
Montée du chemin de Chambly, vous pourrez faire halte 
au grand parc de la Cité, à Saint-Hubert.

| Marina de Boucherville
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Stationnements / Parking lots
Balayez le code QR pour consulter tous les 
stationnements disponibles. / Scan the QR code 
to see all available parking spaces.

1  Parc de la Voie Maritime / park,
Saint-Lambert

2 Parc Marie Victorin de Longueuil / park,
 Longueuil

Fermetures / Closures  
Grand Prix de Montréal
Info : 514 872-6120  parcjeandrapeau.com

ATTRAITS ET SERVICES
ATTRACTIONS AND SERVICES

INFORMATION

1  Navettes fl uviales / River shuttles   
navark.ca/navettes-fl uviales
a - PVR Varennes – Pointe-aux-Trembles – Repentigny
b - BGR Boucherville – Île Grosbois
c - N1 Boucherville – Montréal/Mercier
d - N2 Boucherville – Montréal/Vieux-Port
e - LFC Longueuil/Fatima – Île Charron
f - N6 Montréal/Mercier – Île Charron
g - N3 Montréal/Vieux-Port – Pointe-aux-Trembles – Varennes

2 Maison dite Louis-Hippolyte-La Fontaine / Museum
Boucherville

3  Parc Michel-Chartrand / Park
Parc régional de Longueuil / Regional Park
Longueuil 

4  Parc Marie-Victorin / Park
Longueuil

5  Port de plaisance Réal-Bouvier / Marina
Longueuil

6  Place Charles-Le Moyne  Longueuil
7  Parc de la Cité / Park

Saint-Hubert
8 Musée d’archéologie de Roussillon / Museum

La Prairie
9  RécréoParc

Plage, parc nature, activités nautiques / 
beach, natural park, water activities
Sainte-Catherine

Balayez le code QR pour connaitre
les travaux en cours / Scan the QR code 
to fi nd out about ongoing construction.

Balayez le code QR pour
découvrir la liste complète
des attraits et hébergements
et leurs coordonnées. 
Scan the QR code for more
attractions and
accommodation and details.

Codes QR Cap sur le vélo - édition 2024
La Riveraine et Montée du chemin de Chambly

Parc national des îles-de-Boucherville

Lieu historique national du Canal-de-Chambly

Parc régional de Beauharnois-Salaberry et son réseau

Disponible sur
Available on 
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